Cerdd newydd neu gwynfan tosturus y cybyddion am fod y farchnad mor isel a’r byd cystal ar bobl dylodion, i’w chanu ar Hitin Dincer.
1.   

Wel dyma fyd helbulus ddigon,

Duw a’n helpio ni, ’r cybyddion,

Lle mae’n gadarn flawd ac yde

Gan lawer costog yn eu cistie;

Ple mae’r hen brisie braf?

Pe dôi eto’r byd a welson 

Aen i daeru a gyrru am goron

Yn rhwyddion amser haf.

2.   

Nid oes mo’r byd ddim felly rŵan,

Ni wiw i gybydd fynd o’i gaban;

Ni cheir mewn tre’ neu lan y leni 

Am flawd ac ŷd bo wiw mo’i godi

A’i roddi fo yn firi ar farch;

Gwae ni erioed i’r Ffrancod golli,

Bu ddydd y rhoesen’ aur yn rhesi, 

Rheini oedd yn peri parch.

3.   

Yrŵan gallwn sefyll tridie

A thagu o syched efo’n sache

Wrth wrando ar ambell wraig gynffonfrith

Yn cynnig seithswllt, dyna felltith,

I ni am y gwenith gwyn

Yn lle’r gini ac arian parod 

Fu yn ein dyrne lawer diwrnod, 

Hyn aeth yn syndod syn.

4.  

Gwaeth yw edrych ar fegeried 

Oedd gynt yn llwgu o flaen ein llyged; 

Pwy sy rŵan foneddicach

Na Thwm y Cariwr a phob ceriach?

A ninne sydd legach lun;

Mae hynny yn dost, petaen’ ond eiste 

Fe gân’ ryw baeled yn eu bolie, 

Ni welwch yn dene un dyn.

5.   

Mae gwragedd gwedi mynd gyn ddioced,

Ni waeth pe tynne frain eu llyged; 

Ewch i gabandy llawer bwndog

Na thalo ei pheisie a’i gowne geiniog,

Fe yfan’ yn donnog de;

Cwpane gwynion yn ei gynnal 

A phot a phig a phwt a ffagal

Yw’r treial ym mhob tre’.

6.   

Petaech chwi yn gweled mor ysmala

Ydy gwragedd y malisia; 

O! mor heini yw llawer honos

Yn cael ei choron gron bob wythnos

A byw mewn diddos da;

A’r gwŷr a’n harian ninne yn rorio 

Ar eu trafel yn contreifio, 

Yswagro a rhodio yr ha’.

7.   

A ninne yn talu trethi trymion

I’w cadw nhw yn eu cotie cochion,

A threthi llawnion leni a’r llynedd 

Sydd gwedi ymgrogi at gadw’r gwragedd, 

Mae’n ffiedd inni’r ffair;

Er bod y gwŷr ymhell o’u cartre’

Y mae’r cymdogion ar eu gore,

Fe wnân’ un dene yn dair.

8.   

On’d gresyn bod pob howden ddiog

Yn brathu i’w bolie a britho eu balog

Heb hidio os methan’ byw’n esmwythach

A ninne o foddion anufuddach

Â photes llegach llwyd?

Pe gwelen eto’r diwrnod hwnnw

Yr âi’r ŷd i’r dŵr o’r cistie derw

Caen ’nhwythe feirw am fwyd.

9.   

Mae pob tylawd fel gŵr bonheddig,

Bwyta a chodi, gwneud ychydig; 

Mwya’ pleser yr holl lancie

Tobaco a chwrw a mynd i chware

Neu eiste a’u ’lode ar lawr;

A phob rhyw hogen fain gynffonnog,
Cyn yr enillo bunt o gyflog

Bydd honno yn feichiog fawr.

10.   

Neu fe redan’ i’w priodi

Cyn y medran’ olchi’r llestri; 

Ceir gweled llawer hyll gynhwyfar

Yn ffaelio ehedeg efo’i hadar

Yn lliwgar ym mhob lle;

Fel rhyw anhapus ddyrys ddwyradd 

Y rhain sy’n amla’ yn mynd tan ymladd

[
] trwyadd ym mhob tre’.

11.  

Gwae ni erioed o’i mynd yn rhyfel,

Digon cwta yw pris y catel; 

Ni chaiff na blawd nac ŷd fynd allan,

Ni welir fyth mo Goli o Ruddlan,

Gŵr llydan ym mhob lle;

Âi fo yn llinyn hyd y llanw;
Ni waeth i lawer dorri ei wddw 

Ar ôl ei farw fe.

12.   

Nid oes inni ond rhoi ein credinieth

I dreio dynion y daw drudanieth;

Mae rhai’n proffwydo hyn ffordd yma 

Bydd prinder mawr y flwyddyn nesa’,

Cawn am ein bara beth;

Felly byddwn ni yn foneddigion

A ’nhwythe hyd gymoedd yn gefn geimion

Ac arnyn nhw drymion dreth.

13.  

Yr holl gybyddion, cydweddïwch

Am gael o’r Ffrancod unwaith heddwch; 

Cawn ninne gario blawd ein gore

Gynta’ gallon i Ddolgelle

A’i lusgo fo i’r llonge yn lli’;

Fe geid gweled y tylodion

Yn rhodio o’n lledol yn ben llwydion

A chanddyn nhw greulon gri.
Ffynonellau
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Nodiadau
y Ffrancod (pennill 2):  Lluniwyd y faled yn ystod blynyddoedd y Rhyfel Saith Mlynedd (1756–63).

Coli o Ruddlan (pennill 11):  Gw. y faled ‘Ow! beth a wnawn gan gyflawn drymder’.
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Yn Gyntaf; Cerdd Newydd neu Gwynfan Tosturus y Cybyddion am fod y Farchnad mo’r isel ar Bŷd Cystal ar Bobl Dylodion, i’w chanu ar Hutin Dingcer.

1.   

Wel Dyma fyd helbulus ddigon -- Duw a’n helpo

Ni’r Cybyddion – lle mae’n gadarn flawd ac yde,

Gan lawer costog yn eu Cistie,

P’le mae’r hên Brisie brâf,

Py doe etto’r Byd a welson -- e’n i deuru

A gyrru am Goron, yn rhwyddion amser Hâf.

2.   

Nid oes mo’r Byd ddim fellu ’rwan -- ni wiw i gybydd

Fynd o’i gaban -- ni cheir mewn tre ne lanne leni 

A’m flawd ac ŷd bo wiw mo’i godi

A’i roddi fo’n firi a’r Farch;

Gwae ni erioed i’r Ffrangcod golli -- bu ddydd

Y rhoesen aer yn rhesi rheini oedd yn peri parch.

3.   

Y rwan gallwn sefyll tridie -- a thagu o syched

Efo’n sache -- wrth wrando ar ambell wraig cynffoffrith

Yn bynig saithswllt dyna felltith

Ini am y Gwenith gwyn

Yn lle’r ygini ac Arian parod -- fu’n ein dyrne

Lawer Diwrnod hyn aeth yn syndod syn.

4.  

Gwaeth i’w edrych ar fegeried -- oedd gynt yn ll’wgu

O flaen i’n Llyged -- pwy sy’ rwan Foneddicach

Na thwm y Cariwr a phob Ceriach

A ninau sydd Legach lŷn;

Mae hynny ’n dost pydaen ond eiste -- fe gan

Ryw baeled yn eu bolie ni welwch yn dene un dŷn.

5.   

Mae gwragedd gwedi myn gyn ddiocced -- ni waeth

Py tynne frain eu llyged -- ewch i gabandy llawer Bwndog

Na thalo i pheisie a’i gowne geiniog

Fe yfan yn donog Dê;

Cwpane gwnion yn ei gynal -- a phot a phig 

A phwt a phagal i’w’r treial ymhob Trê.

6.   

Py dech i’n gweled mo’r ysmala -- ydi gwragedd

Y Malisia -- O! mo’r heini i’w llawer honos

Yn cael i choron gron bob wythnos

A byw mewn diddos da,

Ar gwŷr a’n harian nine’n rorio -- ar eu trafel

Yn Cyntreifio yswagro a rhodio yr Hâ.

7.   

A nine’n talue trethi trymion -- i’w cadw nhw

Yn eu Cotie cochion -- a threthi llownion

Leni a’r Llynedd sydd gwedi ymgrogi

At gadw’r gwragedd mae’n ffiedd ini’r ffair

Er bod y gwŷr ymhell o’u Cartre

Y mae’r Cym’dogion a’r eu gore fe wnan un dene’n dair.

8.   

Ond gresyn bod pob howden ddiog -- yn brathu i’w bolie

A britho eu balog - heb hidio os methan

Byw’n esmwythach - a nine o foddion anufreddach

A photes llegach llwyd,

Py gwelen eto’r Diwrnod hwnnw --’r ae’r yd i’r Dŵr

O’r Cistie Derw caen nhwythe feirw am fwyd.

9.   

Mae pob tylawd fel gwr bonheddig -- Bwyta a chodi

Gwneud y chydig -- Mwy pleser yr holl langcie

Tobaco a chwrw a mynd i chware

Neu eiste a’i ’Lode a’r lawr

A phob rhyw hogen fain gynffonog -- Cyn yr enillo

Bynt o gyflog bydd honno’n feichiog fawr.

10.   

Ne fe redan i’w pyriodi Cyn ymedrau

Olchi’r Llestri -- Geir gweled llawer hyll gynhwyfar

Yn ffaelio ehedeg efe i hadar

A’n lliwgar ym mhob elle,

Fel rhyw anhapus ddyrys ddwyradd -- y rhain sy’n amla

’N mynd tan ymladd trwadd ym mhob Trê.

11.  

Gwae ni erioed o’i mynd yn Rhyfel -- Digon cwte

I’w pris y Catel -- mi cheiff na blawed nag yd fynd allan

Ni welir fyth mo Goli o Ruddlan

Gŵr llydan ymhob lle

Ae fo’n llinyn hyd y llanw -- ni waeth i lawer 

Dori ei wddw a’r ol ei farw fe.

12.   

Nid oes ini ond rhoi’n Credinieth -- i dreio dynion 

Y daw drudanieth -- mae rhai’n proffwydo 

Hyn ffordd yma bydd prinder mawr

Y flwyddyn nesa cawn cem ein bara beth

Fellu bydden i’n foneddigion -- a nhwythe hyd gymoedd

Yn gefn geimion ac arnun hw drymion dreth.

13.  

Yr holl gybyddion cyd weddiwch -- am gael o’r ffrangcod

Unwaith heddwch -- cawn innau gario blawed ein gore

Gynta gallon i Ddolgelle

A’i lusygo fo i’r longe ’n lli

Fe geid gweled y tylodion -- yn rhodio o’n lledol

Yn ben llwydion a chanddun nhw greulon gri.

H--- h J--- , Ll---, a’i Cant

Y testun

Argraffwyd yn yr Amwythig gan Stafford Prys (fl. 1758–82). Gwelir y dyddiad 1761 mewn print ar yr wynebddalen ac mewn llaw ar ddiwedd y llyfryn. 
Ffynhonnell arall

Bangor 15 (38) = BWB 764i:  Argraffwyd yn yr Amwythig gan Stafford Prys (fl. 1758–82) tros William Roberts. Gwelir y dyddiad 1760 mewn print ar yr wynebddalen.
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